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du 
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Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 10 JUNI 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 21 par Mme Eliane Tillieux, présidente. 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De vergadering wordt geopend om 14.21 uur en 

voorgezeten door mevrouw Eliane Tillieux. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Questions jointes de 

- Maria Vindevoghel à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "L'impact du 

genre lors des contrôles des bénéficiaires de la 

GRAPA" (55003690C) 

- Anja Vanrobaeys à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "L'incidence 

des contrôles de la GRAPA sur les femmes" 

(55003718C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Maria Vindevoghel aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

genderimpact bij de controles van de IGO-

gerechtigden" (55003690C) 

- Anja Vanrobaeys aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De impact van 

de IGO-controles op vrouwen" (55003718C) 

 

01.01  Anja Vanrobaeys (sp.a): Dans une carte 

blanche pour l'hebdomadaire Knack publiée à 

l'occasion de la Journée des femmes, des 

organisations de défense des femmes dénoncent le 

fait que les femmes pensionnées sont le plus 

durement touchées par la nouvelle procédure de 

contrôle de résidence pour obtenir la GRAPA.  

 

La ministre reconnaît-elle que la procédure de 

contrôle est corrélée au genre? Cette dimension de 

genre a-t-elle été discutée au préalable? Le comité 

des Nations Unies pour la mise en œuvre de la 

convention sur l'élimination de toutes les formes de 

discrimination à l'égard des femmes aurait 

également déjà attiré l'attention de notre pays sur 

cette situation. La ministre compte-t-elle insister sur 

la nécessité de changements? Comment va-t-elle 

œuvrer à une égalité des genres complète des 

femmes pensionnées?  

 

01.01  Anja Vanrobaeys (sp.a): Naar aanleiding 

van Vrouwendag klagen vrouwenorganisaties in 

een opiniestuk in Knack aan dat gepensioneerde 

vrouwen het hardst getroffen worden door de 

nieuwe controleprocedure op de 

verblijfsvoorwaarde voor het IGO.  

 

 

Erkent de minister de genderimpact van de 

controleprocedure? Werd die genderdimensie 

vooraf besproken? Het VN-Comité voor de 

uitvoering van het Verdrag inzake de uitbanning van 

alle vormen van discriminatie van vrouwen zou ons 

land ook al hierop gewezen hebben. Zal de minister 

aandringen op een herziening? Hoe zal ze volledige 

gendergelijkheid voor gepensioneerde vrouwen 

nastreven? 

 

01.02  Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Les inégalités en matière de pensions sont dues 

aux inégalités de genre qui se sont manifestées sur 

le marché du travail au cours des dernières 

décennies. Il est dès lors nécessaire de disposer de 

01.02 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): De 

ongelijkheid inzake pensioenen is het effect van de 

genderongelijkheid op de arbeidsmarkt in de 

voorbije decennia. Daarom zijn goede vangnetten 

om het probleem van lage pensioenen en gebrekkig 
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filets de sécurité adéquats pour pallier le problème 

des faibles pensions et des droits de pensions 

insuffisamment constitués. L'objectif de la GRAPA 

consiste à offrir des ressources suffisantes aux 

personnes âgées et à éviter à ces dernières de 

tomber dans un piège à la pauvreté. En dépit de la 

formulation neutre de ces règles, les femmes sont 

davantage contraintes d'y faire appel que les 

hommes. 

 

Les contrôles sont bien sûr tout à fait défendables, 

mais ils ne doivent pas avoir pour effet d'aggraver le 

risque d'isolement social des femmes en situation 

précaire. 

 

Le 3 mars, mon cabinet a reçu un collectif 

d'associations qui demandent que les procédures 

de contrôle actuelles soient reconsidérées. Je 

comprends cette demande: tout un chacun doit 

pouvoir être libre de se déplacer, mais les pouvoirs 

publics doivent pouvoir contrôler si les bénéficiaires 

séjournent en Belgique. 

 

Le Parlement va à présent évaluer ces procédures. 

Une audition a eu lieu à ce sujet le 3 mars 2020. 

Actuellement, la procédure de contrôle est 

suspendue. Je suis convaincue que le ministre des 

Pensions va examiner en détail les éventuels 

problèmes liés à la nouvelle procédure de contrôle.  

 

opgebouwde rechten aan te pakken, noodzakelijk. 

Het doel van het IGO is om ouderen voldoende 

bestaansmiddelen te bieden en ze te beschermen 

tegen een armoedeval. Hoewel de regeling neutraal 

geformuleerd is, zijn meer vrouwen dan mannen 

hierop aangewezen. 

 

 

 

 

Controles zijn vanzelfsprekend verdedigbaar, maar 

ze mogen niet tot gevolg hebben dat vrouwen in 

precaire levensomstandigheden verder sociaal 

geïsoleerd dreigen te geraken.  

 

Op 3 maart ontving mijn kabinet een collectief van 

verenigingen die vragen om de huidige 

controleprocedure te herbekijken. Ik begrijp deze 

vraag: iedereen moet de vrijheid kunnen hebben 

om zich te verplaatsen, maar de overheid moet 

kunnen controleren of de gerechtigden wel in België 

verblijven. 

 

Het Parlement zal nu de controleprocedure 

evalueren. Op 3 maart 2020 was er hierover een 

hoorzitting. Momenteel is de controleprocedure 

geschorst. Ik vertrouw erop dat de minister van 

Pensioenen eventuele problemen bij de nieuwe 

controleprocedure zal onder de loep nemen.  

 

01.03  Anja Vanrobaeys (sp.a): Le renforcement 

de la procédure de contrôle a été décidé par crainte 

d'abus commis par des personnes disposant de 

documents de séjour provisoires. À l'époque déjà, 

des organisations de lutte contre la pauvreté ont 

souligné que, dans la plupart des cas, ces 

personnes ne se prévalent même pas de la 

GRAPA, parce qu'elles sont insuffisamment 

informées ou parce qu'elles ont peur.  

 

L'écart salarial est toujours présent et s'accroît 

même encore, pour atteindre 23,7 %. Cette 

situation a bien évidemment des effets sur l'écart de 

pension. Nous allons poursuivre les travaux 

parlementaires concernant la procédure de 

contrôle. Les abus doivent certes être éliminés, 

mais le contrôle doit rester humain et neutre du 

point de vue du genre. Par ailleurs, des mesures 

sont nécessaires pour réduire l'écart de pension et 

l'écart salarial, comme des emplois de qualité, le 

congé de naissance et la concentration des efforts 

sur une répartition équilibrée des tâches et sur la 

combinaison de la vie professionnelle et de la vie 

familiale. 

 

01.03  Anja Vanrobaeys (sp.a): Het strenger 

maken van de controleprocedure is er gekomen uit 

vrees voor misbruiken van mensen met voorlopige 

verblijfsdocumenten. Toen al wezen 

armoedeorganisaties erop dat deze mensen 

meestal niet eens een beroep doet op de IGO, 

omdat zij onvoldoende geïnformeerd zijn of omdat 

ze angst hebben.  

 

 

De loonkloof is er nog steeds en neemt zelfs nog 

toe tot 23,7 %. Uiteraard heeft dat gevolgen voor de 

pensioenkloof. Wij zullen de parlementaire 

werkzaamheden inzake de controleprocedure 

verder zetten. Misbruiken moeten gebannen 

worden, maar de controle moet menselijk en 

genderneutraal zijn. Daarnaast zijn er maatregelen 

nodig om de pensioenkloof en de loonkloof te 

verminderen, zoals kwaliteitsvolle banen, het 

geboorteverlof en het inzetten op een evenwichtige 

taakverdeling en de combinatie van werk en gezin. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La présidente: Les questions jointes n°s 55003691 De voorzitter: De samengevoegde vragen 
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de M. Hedebouw, 55003692 de M. Mertens et 

55003693 de Mme Vindevoghel sont transformées 

en questions écrites. La question n° 55003777 de 

M. D'Amico est reportée. Les questions jointes 

n° 55003916 de Mme Willaert et n° 55004430 de 

Mme Thémont sont sans objet. La question 

n° 55004219 de Mme Soors est sans objet. Les 

questions jointes n° 55005055 de Mme Matz, 

55005291 de Mme Schlitz, 55005446 de 

Mme Vindevoghel et 55006948 de Mme Schlitz sont 

sans objet. La question n° 55005332 de Mme Matz 

est transformée en question écrite. La question 

n° 55006283 de M. Van Hecke est sans objet. 

 

nrs. 55003691 van de heer Hedebouw, 55003692 

van de heer Mertens en 55003693 van 

mevrouw Vindevoghel worden omgezet in 

schriftelijke vragen. Vraag nr. 55003777 van de 

heer D'Amico wordt uitgesteld. De samengevoegde 

vragen nrs. 55003916 van mevrouw Willaert en 

55004430 van mevrouw Thémont vervallen. Vraag 

nr. 55004219 van mevrouw Soors vervalt. De 

samengevoegde vragen nrs. 55005055 van 

mevrouw Matz, 55005291 van mevrouw Schlitz, 

55005446 van mevrouw Vindevoghel en 55006948 

van mevrouw Schlitz vervallen. Vraag nr. 55005332 

van mevrouw Matz wordt omgezet in een 

schriftelijke vraag. Vraag nr. 55006283 van M. Van 

Hecke vervalt. 

 

02 Question de Karin Jiroflée à Nathalie Muylle 

(Emploi, Économie et Consommateurs) sur "La 

Rainbow Europe Map and Index 2020" 

(55006286C) 

 

02 Vraag van Karin Jiroflée aan Nathalie Muylle 

(Werk, Economie en Consumenten) over "De 

Rainbow Europe Map and Index 2020" 

(55006286C) 

 

02.01  Karin Jiroflée (sp.a): La Belgique se classe 

traditionnellement en bonne place dans le Rainbow 

Europe Map and Index, le classement annuel des 

pays européens en matière d'égalité des chances et 

de droits humains des LGBTI, même s'il nous est 

suggéré de travailler sur les personnes intersexes. 

Les statistiques publiées par Unia m'inquiètent 

néanmoins: en 2019, le centre a ouvert un nombre 

record de dossiers, 133 pour être précis, ayant trait 

à des cas de discrimination de LGBT, 

principalement au travail. De plus, la crise du 

coronavirus a non seulement engendré une 

recrudescence des violences intrafamiliales, mais 

aussi des violences visant les jeunes LGBT. La 

ministre envisage-t-elle des actions à court et long 

terme axées spécialement sur l'école et 

l'entreprise?   

 

02.01  Karin Jiroflée (sp.a): België scoort 

traditioneel hoog in de Rainbow Europe Map and 

Index, de jaarlijkse ranking van Europese landen op 

het vlak van gelijke kansen en mensenrechten van 

LGBTI's, al wordt er wel de suggestie gemaakt om 

te werken rond de interseksepersonen. De cijfers 

van Unia verontrusten me echter: in 2019 werd het 

recordaantal van 133 dossiers gestart over 

discriminatie van holebi's, voornamelijk op het werk. 

Bovendien zorgde de coronacrisis niet alleen voor 

meer intrafamiliaal geweld, ook het geweld tegen 

jonge holebi's is gestegen. Plant de minister acties 

op korte en lange termijn, specifiek gericht op de 

school en het bedrijfsleven? 

 

02.02  Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Le chiffre record de signalements enregistré par le 

centre Unia démontre qu'il faut agir d'urgence. 

Notons d'autre part un constat positif: le nombre de 

signalements par des victimes de discrimination est 

en augmentation.  

 

Les violences domestiques dont font partie les 

violences intrafamiliales contre les jeunes LGBT 

demeurent une priorité pour la police et la justice. 

Les services et les centres de prise en charge sont 

informés à propos de ces questions et l'effectif des 

lignes d'écoute est renforcé.  

 

Mon prédécesseur a instauré les appels mystère 

pour lutter contre la discrimination sur le lieu de 

travail et l'arrêté royal ouvrant la porte au 

développement d'actions positives dans les 

entreprises privées a également été promulgué. Il 

02.02 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): Het 

recordaantal meldingen bij Unia toont aan dat er 

dringend actie nodig is. Anderzijds is het ook 

positief dat steeds meer slachtoffers van 

discriminatie dit melden. 

 

 

Huiselijk geweld, waaronder intrafamiliaal geweld 

tegen jonge holebi's, blijft een prioriteit voor politie 

en gerecht. Daarnaast worden de diensten en 

centra hierover geïnformeerd en de hulplijnen 

versterkt. 

 

 

Om discriminatie op de werkvloer tegen te gaan, 

voerde mijn voorganger de mysterycalls in en was 

er het KB dat positieve actie door privébedrijven 

mogelijk maakte. Omdat ze de werkvloer goed 

kennen, is het belangrijk dat vakbonden en 
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est impératif de continuer à associer les 

organisations syndicales et patronales à ce combat 

car elles connaissent parfaitement l'environnement 

de travail.  

 

werkgeversorganisaties erbij betrokken blijven. 

 

Dans la charte LGBTI pour les entreprises à 

laquelle nous travaillons, les entreprises peuvent 

souscrire à une série d'engagements pour parvenir 

à plus d'inclusion sur le lieu de travail. De nombreux 

secteurs ont discuté de cette thématique à notre 

demande et ont indiqué pouvoir entreprendre des 

actions. 

 

Une brochure d'information à la portée de tous sera 

bientôt disponible pour les parents d'enfants 

intersexués. En cessant de considérer le sujet 

comme tabou, nous voulons éliminer l'ignorance, 

les stéréotypes et la discrimination. Des capsules 

informatives expliquant aux jeunes en quoi consiste 

l'intersexuation sont en cours de réalisation. 

 

En raison de la nécessité d'une approche 

transversale, mon administration planche aussi sur 

un nouveau plan d'action interfédéral, lequel, 

espérons-le, sera transposé en actes politiques par 

le prochain gouvernement. 

 

In het LGBTI-charter voor bedrijven waar we aan 

werken, komt een aantal engagementen die 

bedrijven kunnen ondertekenen om tot meer 

inclusie op de werkvloer te komen. Veel sectoren 

hebben deze thematiek op onze vraag besproken 

en lieten weten actie te kunnen ondernemen.  

 

 

Binnenkort komt er ook een laagdrempelige 

informatiebrochure voor ouders van intersekse 

kinderen. Door het thema uit de taboesfeer te 

halen, willen we onwetendheid, stereotypen en 

discriminatie wegwerken. Er komen ook 

informatieve animatiefilmpjes voor jongeren waarin 

wordt uitgelegd wat intersekse inhoudt. 

 

Omdat een transversaal beleid noodzakelijk is, 

werkt mijn administratie ook aan een nieuw 

interfederaal actieplan, dat door de volgende 

regering hopelijk in beleidsdaden zal worden 

omgezet. 

 

02.03  Karin Jiroflée (sp.a): Les auditions de lundi 

ont clairement montré que la finalisation de la 

brochure est une bonne chose. J'insiste par ailleurs 

sur la nécessité de continuer à associer les 

syndicats et les organisations patronales à ces 

initiatives sur le long terme. J'espère que 

l'établissement du plan d'action interfédéral sera 

aussi concret que possible afin que le prochain 

gouvernement puisse tout de suite se mettre à la 

tâche. Cela fait déjà un an en effet que le précédent 

plan d'action a expiré. Entre-temps, les chiffres 

montrent que nous devons nous atteler 

sérieusement au problème. 

 

02.03  Karin Jiroflée (sp.a): Uit de hoorzitting van 

maandag bleek duidelijk dat het goed is dat de 

brochure afgewerkt is. Daarnaast dring ik er ook op 

aan dat de vakbonden en werkgeversorganisaties 

op lange termijn betrokken blijven. Ik hoop dat het 

interfederaal actieplan zo concreet mogelijk zal 

worden opgemaakt zodat de volgende regering er 

meteen mee aan de slag kan. Het vorige actieplan 

liep immers een jaar geleden al af. Ondertussen 

bewijzen de cijfers dat we hier hard moeten op 

focussen. 

 

02.04  Nathalie Muylle, ministre (en néerlandais): 

Ce n'est évidemment pas facile. Mon administration 

multiplie les initiatives, pas uniquement dans ce 

domaine, mais également en vue de l'élaboration 

d'un plan d'action national contre les violences liées 

au genre et d'un plan de lutte contre le racisme. 

 

02.04 Minister Nathalie Muylle (Nederlands): Dat is 

natuurlijk niet gemakkelijk. Mijn administratie neemt 

volop initiatief, niet alleen hiervoor, maar ook voor 

een nationaal actieplan Gendergerelateerd Geweld 

en een actieplan tegen racisme. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: Les questions n°s 55003916 de 

Mme Willaert, 55004430 de Mme Thémont et 

55006283 de M. Van Hecke sont transformées en 

questions écrites. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: De vragen nrs. 55003916 van 

mevrouw Willaert, 55004430 van 

mevrouw Thémont en 55006283 van de 

heer Van Hecke worden omgezet in schriftelijke 

vragen. 

 

03 Question de Sophie Rohonyi à Nathalie Muylle 

(Emploi, Économie et Consommateurs) sur "Le 

03 Vraag van Sophie Rohonyi aan Nathalie 

Muylle (Werk, Economie en Consumenten) over 



CRABV 55 COM 203 10/06/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LEGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

5 

statut des personnes prostituées dans le cadre 

du déconfinement" (55006926C) 

 

"Het statuut van sekswerkers in het kader van de 

afbouw van de lockdown" (55006926C) 

 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Dès le 8 juin, le 

principe du déconfinement est que tout est autorisé 

sauf ce qui est expressément interdit. La 

prostitution n'est pas mentionnée et a donc pu 

reprendre, ce qui inquiète les associations de 

terrain. Si aucune mesure sanitaire n’est prise, la 

santé publique est menacée. Or aucun protocole 

n’a été communiqué ni au secteur ni aux 

communes. Cette activité concerne 

30 000 personnes qui ne peuvent attendre le 

1er juillet pour reprendre leurs activités et retrouver 

des revenus. Si les personnes prostituées ont en 

principe accès à l’aide sociale, dans la pratique, 

c'est très difficile.  

 

 

 

 

Les activités prostitutionnelles sont-elles incluses 

dans les “massages non thérapeuthiques” et sont-

elles, dès lors, autorisées dès ce 8 juin? Si non, 

comment l’accès à l’aide sociale est-il garanti à 

toutes les prostituées? Une campagne de 

sensibilisation est-elle prévue? Les prostituées 

peuvent-elles bénéficier du chômage temporaire ou 

du droit passerelle? Si elles n'ont pas de titre de 

séjour légal, peuvent-elles obtenir l'aide sociale? 

 

 

 

Si les activités peuvent reprendre, existe-t-il un 

protocole ou des consignes sanitaires pour les 

protéger? 

 

03.01  Sophie Rohonyi (DéFI): Sinds 8 juni luidt 

het principe van de versoepeling van de 

lockdownmaatregelen dat alles is toegestaan, 

behalve wat uitdrukkelijk verboden is. Prostitutie 

wordt niet uitdrukkelijk vermeld en de sector heeft 

dan ook het werk kunnen hervatten. Dat baart 

organisaties in het veld zorgen. Als er geen 

gezondheidsmaatregelen worden getroffen, komt 

de volksgezondheid in het gedrang. Er werden 

evenwel geen protocollen bekendgemaakt aan de 

sector of de gemeenten. 30.000 mensen zijn bij dit 

soort activiteiten betrokken. Ze kunnen niet tot 1 juli 

wachten om hun werk te hervatten en opnieuw 

inkomsten te verwerven. Hoewel sekswerkers in 

principe aanspraak maken op sociale bijstand, blijkt 

het in de praktijk erg moeilijk te zijn om er toegang 

toe te krijgen. 

 

Wordt prostitutie tot de niet-therapeutische 

massages gerekend en wordt die activiteit 

dientengevolge sinds 8 juni toegestaan? Zo niet, 

hoe wordt de toegang tot sociale bijstand voor alle 

sekswerkers gewaarborgd? Zal er een 

sensibiliseringscampagne worden gelanceerd? 

Kunnen sekswerkers aanspraak maken op het 

systeem van tijdelijke werkloosheid of het 

overbruggingsrecht? Kunnen ze sociale bijstand 

ontvangen als ze geen wettige verblijfsvergunning 

hebben? 

 

Is er een protocol of zijn er instructies om 

sekswerkers te beschermen als ze hun activiteiten 

mogen hervatten? 

 

Y a-t-il une concertation avec les entités fédérées 

pour développer des programmes de sortie de la 

prostitution, puisqu'il est apparu que durant le 

confinement de nombreuses personnes se sont 

adressées aux associations pour sortir de cet 

engrenage? 

 

Wordt er overleg gepleegd met de deelgebieden 

met het oog op de ontwikkeling van programma's 

om mensen uit de prostitutie te halen? Velen 

hebben zich immers gedurende de lockdown tot 

verenigingen gewend om uit die spiraal te geraken? 

 

03.02  Nathalie Muylle, ministre (en français): Afin 

de protéger la santé publique et de prévenir le 

COVID-19, les vitrines ont été fermées et le travail 

du sexe interdit. Cette période a été difficile pour les 

travailleurs du sexe, souvent dépourvus de statut et 

de protection sociale ou financière. 

 

Le 3 juin, le CNS a décidé de poursuivre la levée 

progressive des mesures de quarantaine. À partir 

du 8 juin, tout est permis, sauf ce qui est interdit: les 

travailleurs du sexe peuvent donc en principe 

recommencer à travailler à cette date, bien que les 

villes et communes puissent imposer des règles 

locales. 

03.02 Minister Nathalie Muylle (Frans): Om de 

volksgezondheid te beschermen en COVID-19 te 

voorkomen werden de etalages gesloten en werd 

sekswerk verboden. Dit was een moeilijke tijd voor 

de sekswerkers, die vaak geen statuut noch sociale 

of financiële bescherming hebben. 

 

Op 3 juni heeft de NVR beslist voort te gaan met de 

geleidelijke opheffing van de 

quarantainemaatregelen. Vanaf 8 juni is alles 

toegestaan, behalve wat verboden is. De 

sekswerkers mogen dus in principe hun werk op die 

datum hervatten, hoewel de steden en gemeenten 

plaatselijke regels kunnen opleggen. 
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En concertation avec les experts du GEES, le 

secteur a élaboré des mesures de précaution et 

d'hygiène. Concernant l'aide sociale pour les 

personnes sans titre de séjour, je vous renvoie à 

Mme De Block. Les travailleurs du sexe sous 

contrat de travail peuvent prétendre au chômage 

temporaire et les indépendants bénéficient du droit 

passerelle, si leur revenu est compris entre 7 000 et 

14 000 euros. 

 

 

De sector heeft in overleg met de deskundigen van 

de GEES voorzorgs- en hygiënemaatregelen 

opgesteld. Wat de maatschappelijke bijstand voor 

personen zonder verblijfsvergunning betreft, verwijs 

ik u naar minister De Block. Sekswerkers met een 

arbeidsovereenkomst hebben recht op tijdelijke 

werkloosheid en zelfstandige kunnen aanspraak 

maken op het overbruggingsrecht als hun inkomen 

tussen 7.000 en 14.000 euro ligt. 

 

Mais souvent, ils n'ont pas de statut. Les CPAS ont 

des solutions mais ils restent dans une situation 

très précaire. 

 

Vaak hebben zij echter geen statuut. De OCMW's 

bieden oplossingen, maar ze blijven in een zeer 

precaire situatie verkeren. 

 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Il y a un problème 

de communication: un protocole sanitaire a été 

adopté mais n'a pas encore été communiqué au 

secteur ou aux communes. J'entends aussi que des 

précautions vont être prises, qu'il y a encore des 

discussions au sein du GEES. 

 

 

 

Il est étonnant qu'un secteur puisse reprendre ses 

activités sans avoir réfléchi aux précautions devant 

encadrer cette reprise. Il est regrettable de mettre 

des gens en danger dans l'intervalle.  

 

 

L'absence de statut empêche les personnes 

prostituées d'être protégées, physiquement et 

socialement. En prendre conscience est positif. Je 

plaide pour que l'on sorte la prostitution de 

l'hypocrisie et pour accorder aux personnes 

prostituées un véritable statut social. 

 

Il s'agit de garantir à ces personnes un niveau de 

vie décent et un accès au chômage temporaire ou 

au droit passerelle. Il est vraiment essentiel de tenir 

compte de la grande précarisation de ces 

personnes.  

 

03.03  Sophie Rohonyi (DéFI): Er is een 

communicatieprobleem. Er werd een 

gezondheidsprotocol goedgekeurd, maar dat werd 

nog niet aan de sector of aan de gemeenten 

meegedeeld. Ik begrijp ook dat er 

voorzorgsmaatregelen genomen zullen worden en 

dat er daar binnen de GEES nog discussie over 

bestaat. 

 

Het is verbazend dat de activiteiten in een sector 

hervat mogen worden zonder dat men over 

voorzorgsmaatregelen om die hervatting te 

omkaderen nagedacht heeft. Ik betreur dat men in 

de tussentijd mensen in gevaar brengt. 

 

Het ontbreken van een statuut leidt ertoe dat de 

sekswerkers noch fysiek, noch sociaal beschermd 

worden. Het is goed dat men zich van dat probleem 

bewust wordt. Ik pleit ervoor dat men over 

prostitutie niet langer hypocriet is en dat de 

sekswerkers een volwaardig sociaal statuut krijgen. 

 

Men moet die personen waardige 

levensomstandigheden en toegang tot de tijdelijke 

werkloosheid of tot het overbruggingsrecht bieden. 

Het is echt essentieel dat men met de ernstige 

precaire situatie van die personen rekening houdt. 

 

03.04  Nathalie Muylle, ministre (en français): Ce 

n'est pas au gouvernement de décider. Avant le 

8 juin, le secteur a rédigé un protocole avec le 

GEES, reprenant les mesures de précaution. Ainsi, 

ils peuvent retravailler dans des circonstances 

sûres. 

 

Hier, à la télévision flamande, il y avait un reportage 

sur la prostitution. Plusieurs femmes sans statut ont 

témoigné, à côté d'autres qui travaillent dans une 

entreprise ICT ou ont un magasin et un statut 

d'indépendant. Il y a donc beaucoup de situations 

spécifiques. Il y a effectivement des femmes qui 

travaillent sans contrat ni statut mais le COVID-19 

n'en est pas la cause. 

03.04 Minister Nathalie Muylle (Frans): Het is niet 

aan de regering om de beslissing te nemen. Vóór 

8 juni heeft de sector samen met de GEES een 

protocol opgesteld, waarin de 

voorzorgsmaatregelen opgenomen zijn. Zo kan er in 

veilige omstandigheden opnieuw gewerkt worden.  

 

Gisteren werd er op de Vlaamse televisie een 

reportage over prostitutie uitgezonden. 

Verscheidene vrouwen zonder statuut kwamen 

daarin aan het woord, evenals andere vrouwen die 

in een ICT-bedrijf werken of als zelfstandigen een 

winkel runnen. Er bestaat dus een heel scala aan 

specifieke situaties. Er zijn inderdaad vrouwen die 

zonder contract of statuut werken, maar dat valt niet 
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 aan COVID-19 toe te schrijven. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Vanessa Matz à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "La lutte 

contre les violences intrafamiliales durant le 

confinement" (55005055C) 

- Sarah Schlitz à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "Le 

coronavirus et la conférence interministérielle 

sur les droits des femmes" (55005291C) 

- Maria Vindevoghel à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "La situation 

des femmes durant la crise du coronavirus" 

(55005446C) 

- Sarah Schlitz à Nathalie Muylle (Emploi, 

Économie et Consommateurs) sur "La 

préparation de la prochaine conférence 

interministérielle sur les droits des femmes" 

(55006948C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Vanessa Matz aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De bestrijding 

van huiselijk geweld tijdens de lockdown" 

(55005055C) 

- Sarah Schlitz aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "Het 

coronavirus en de interministeriële conferentie 

over de vrouwenrechten" (55005291C) 

- Maria Vindevoghel aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De situatie 

van de vrouwen ten tijde van corona" 

(55005446C) 

- Sarah Schlitz aan Nathalie Muylle (Werk, 

Economie en Consumenten) over "De 

voorbereiding van de volgende interministeriële 

conferentie over vrouwenrechten" (55006948C) 

 

04.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Quelle 

position avez-vous défendue lors de la CIM sur le 

droit des femmes du 8 mai dernier? La prochaine 

CIM portera sur les violences envers les femmes, 

l'accès à une rémunération juste et la 

monoparentalité: quelle position y défendrez-vous?  

 

 

 

Les femmes ont payé un lourd tribut au confinement 

mais le déconfinement ne sera pas facile non plus. 

Certaines, victimes de violences, ont été relogées 

dans des hôtels réquisitionnés: comment feront-

elles quand elles ne pourront plus y rester? 

 

 

 

Les associations attendent de votre part un réel 

leadership en la matière. 

 

04.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Welk 

standpunt hebt u 8 mei jongstleden verdedigd op de 

Interministeriële Conferentie over vrouwenrechten? 

De volgende Interministeriële Conferentie zal in het 

teken staan van de bestrijding van geweld tegen 

vrouwen, het recht op een billijk loon en 

eenoudergezinnen: welk standpunt zult u dan 

verdedigen? 

 

Vrouwen hebben een hoge tol moeten betalen voor 

de lockdown, maar de exitfase zal voor hen ook 

geen gemakkelijke periode worden. Sommige 

vrouwen werden het slachtoffer van geweld en 

werden ondergebracht in hotels die daarvoor 

werden gerekwireerd: wat moeten ze doen wanneer 

ze daar niet langer kunnen blijven?  

 

De verenigingen verwachten dat u effectief 

leiderschap toont. 

 

04.02  Nathalie Muylle, ministre (en français): La 

CIM sur les droits des femmes s'est réunie le 8 mai. 

Deux réunions de travail préparatoires, ayant pour 

thème les violences contre les femmes et la 

quarantaine, ont eu lieu les 2 et 17 avril. 

 

L'ordre du jour comprenait l'évaluation des 

conséquences de la pandémie pour les femmes. 

Les violences domestiques ont reçu une attention 

particulière. Nous avons convenu de poursuivre les 

travaux visant à soutenir les femmes, tant en 

termes de prévention, de protection, de poursuites 

que de politique intégrée de collecte de données. 

 

 

04.02 Minister Nathalie Muylle (Frans): De IMC 

over vrouwenrechten is op 8 mei bijeengekomen. 

Op 2 en 17 april vonden er twee voorbereidende 

werkvergaderingen plaats over geweld tegen 

vrouwen en de quarantaine.  

 

Op de agenda stond onder meer de beoordeling 

van de gevolgen van de pandemie voor vrouwen. Er 

werd in het bijzonder aandacht geschonken aan 

huiselijk geweld. We hebben afgesproken dat we de 

werkzaamheden voortzetten om vrouwen te 

ondersteunen op het stuk van preventie, 

bescherming, vervolging, geïntegreerd beleid en 

dataverzameling. 
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Des campagnes de sensibilisation seront 

poursuivies pour informer sur les lignes d'aide et de 

soutien aux victimes. En tant que ministre fédérale 

en charge de l'égalité des chances, je continuerai à 

garantir l'accès au centre de prise en charge des 

violences sexuelles et à assurer la diffusion des 

informations. 

 

Les lignes d'assistance indiquent une augmentation 

d'appels depuis la crise. Les Communautés et 

Régions réalisent leur monitoring. 

 

De sensibiliseringscampagnes over de hulplijnen en 

slachtofferhulp zullen worden voortgezet. Als 

federaal minister belast met gelijke kansen zal ik de 

toegang tot de Zorgcentra na Seksueel Geweld en 

de verspreiding van informatie blijven verzekeren. 

 

 

 

De hulplijnen wijzen op een toename van het aantal 

oproepen sinds het begin van de crisis. De 

Gemeenschappen en Gewesten voeren hun 

monitoring uit.  

 

(En néerlandais) Entre septembre 2019 et mars 

2020, la ligne d'écoute téléphonique 'Violences 

sexuelles' a enregistré une moyenne mensuelle de 

86 appels. Depuis le début de la crise sanitaire, 

celle-ci a connu une hausse marquée passant à 

136 ou 137 appels par mois.  

 

(Nederlands) Bij de chatlijn Seksueel Geweld was 

er een gemiddelde van 86 oproepen per maand 

tussen september 2019 en maart 2020. Sinds de 

coronacrisis is er een opvallende stijging naar 

gemiddeld 136 of 137 oproepen per maand. 

 

(En français) J'ai affecté 80 000 euros 

supplémentaires à la ligne de chat destinée aux 

victimes de violence sexuelle pour renforcer 

l'équipe, former les psychologues, augmenter le 

nombre de séances individuelles et lancer une 

campagne sur les réseaux sociaux. 

 

(Frans) Ik heb 80.000 euro extra uitgetrokken voor 

de chatlijn voor slachtoffers van seksueel geweld, 

om het team te versterken, de psychologen op te 

leiden, het aantal individuele sessies op te trekken 

en een campagne op de sociale netwerken op te 

zetten.  

 

(En néerlandais) J'ai pris des mesures afin de 

permettre de concilier le télétravail et la garde des 

enfants. Le congé parental a, lui aussi, été adapté, 

en sus des régimes de congé déjà en place. Il 

s'applique aux parents d'enfants de moins de douze 

ans ou aux parents d'enfants handicapés et vise à 

répondre aux difficultés que rencontrent les parents 

qui doivent concilier la garde des enfants et le 

télétravail, dans la perspective d'une relance 

économique. Les primes ont été majorées de 25 % 

et les parents d'accueil peuvent également en 

bénéficier. 

 

Le ministre de la Justice et le ministre de l'Intérieur 

sont tous deux associés aux travaux de la 

conférence interministérielle (CIM). Ils sont, eux 

aussi, conscients de l'augmentation du nombre de 

victimes de violences intrafamiliales depuis 

l'apparition du COVID-19. La police et la justice 

soulignent que la lutte contre les violences 

domestiques reste une priorité pour elles aussi et 

que ces dossiers seront traités avec l'urgence qui 

s'impose. 

 

Le communiqué de presse du CIM fait clairement 

référence au suivi des violences domestiques 

pendant la période de quarantaine et à leurs effets. 

La prochaine réunion aura lieu le 26 juin. Nous 

plancherons principalement sur les thèmes 

mentionnés.  

 

(Nederlands) Ik heb actie ondernomen inzake de 

combinatie thuiswerk-zorg voor kinderen. Ook het 

ouderschapsverlof werd aangepast, naast de reeds 

bestaande verlofstelsels. Het geldt voor ouders met 

kinderen jonger dan twaalf of ouders met 

gehandicapte kinderen, om de moeilijkheden bij het 

combineren van kinderopvang en telewerk aan te 

pakken met het oog op een economische 

heropstart. De premies werden met 25 % verhoogd 

en pleegouders werden eraan toegevoegd. 

 

 

 

Zowel de minister van Justitie als de minister van 

Binnenlandse Zaken is betrokken bij de 

werkzaamheden van de interministeriële conferentie 

(IMC). Ook zij zijn zich bewust van de toename van 

slachtoffers van intrafamiliaal geweld als gevolg van 

COVID-19. Politie en justitie benadrukken dat de 

aanpak van huiselijk geweld ook voor hen een 

prioriteit blijft en met urgentie zal worden behandeld. 

 

 

 

In het perscommuniqué bij de IMC wordt duidelijk 

verwezen naar de opvolging van huiselijk geweld 

tijdens de quarantaineperiode en naar de effecten. 

De volgende vergadering vindt plaats op 26 juni. Wij 

zullen vooral werken rond de vermelde thema's.  
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(En français) Des groupes de travail démarrent. Les 

propositions ne sont pas encore claires pour le 

26 juin. Il serait judicieux de reposer la question à 

cette date.  

 

 

(Frans) Er staan werkgroepen in de startblokken. 

De voorstellen in verband met wie wat vanaf 26 juni 

precies zal doen zijn nog niet duidelijk. Het zou 

verstandig zijn om de vraag op die datum opnieuw 

te stellen. 

 

04.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): J'entends 

votre volonté d'avancer sur les violences sexuelles. 

 

Il faut également un travail de coordination avec vos 

collègues qui ne sont pas tous volontaristes. 

J'interrogerai le ministre De Crem aujourd'hui sur le 

suivi des engagements pris lors de la dernière CIM. 

On n'a rien entendu sur le rappel des victimes et 

des auteurs. 

 

04.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Ik hoor dat u 

inzake seksueel geweld vooruitgang wilt boeken. 

 

Er is ook nood aan een goede coördinatie met uw 

collega's, die niet allemaal even voluntaristisch zijn 

als u. Ik zal vandaag minister De Crem ondervragen 

over de follow-up van de verbintenissen die tijdens 

de jongste IMC aangegaan werden. Men heeft niets 

gehoord over het opbellen van de slachtoffers en 

van de daders. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55003472 de 

M. Moutquin est transformée en question écrite.  

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55003472 van de 

heer Moutquin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag.  

 

La réunion publique de commission est levée à 

15 h 00. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 15.00 uur. 

 

 


